K. 1022. Pillar at Bakan level of Prasat Angkor Wat, 17th-18th century
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Edition
 ⟨1⟩ saṁmteca Arisagha mahāsagharājapabitra ⟨2⟩ nāṁm prattimā dikkha braḥ naggara sūma ttiṅa cittra gi ⟨3⟩ sata dāṁṅahlāyya phoṅa sūma pānna trāsa dharmma E {1}
Translation by Pou 2001
⟨1–3⟩ Le saṅgharāj Ariyasaṅgh Ek a apporté des images [sacrées] pour les installer à la sainte cité. Il souhaite pouvoir comprendre les sentiments de tous les êtres, puis proclamer la sainte Loi ...
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